
c9rbtr!) of tbt Ro!,al fl:ourt. 

IN THE ROYAL COURT OF THE ISLAND OF GUERNSEY 

The 4th day of November, 1969, before Sir William 
Arnold, Kt., C.B.E., Bailiff; present :-Bertram 
Guy Blampied, Stanley Walter Gavey, Esquires, 
Gilbert Carey de Jersey, Esquire, C.B., Laurence 
Francis de Vic Carey, Esquire, C.B., C.B.E., 
D' Arcy George Le Tissier, William Burton Fox, 
Esquires, Edward James Laine, Esquire, C.B.E., 
D.F.C., Edward Martel and Jean Le Pelley, 
Esquires, Jurats. 

No.1 Order, 1969 
ENTITLED 

The Conveyancing Order, 1969 
l'HE ROYAL COURT, in exercise of the powers 

conferred upon it by seotion one of the Con~yancing 
(Guernsey) Law, 1969(a), hereby orders:-

I 
1969 

1. {I) For 'the purpose of facilitating the use of the DcclamtJion 
E 1· hI' d f f h of words ng IS anguage many ocument 0 any 0 t 'e and phrases 
des'criptions specified in the Schedule ,to the Con- in English 

. deemed to 
veyancmg (Guernsey) 'Law, 1969, and .the construc- >have the 

tion of any such document drawn up wholly or in ~ame mean­

part in the English language, it is hereby declared :~re~pond-
,ing WOI'ds 

~--------~----~------- and phrases 
(a) Ordre en Conseil No. IV of 1969. in French. 
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that a WQrd lOr phrase in the English language speci­
fied in the Schedule tQ this Order shall ,be deemed 
tQ have the same meaning as the WQrd lOr phrase in 
the French language specified opPQsite theretQ, and 
cQgnate words and phrases shall be construed 
accordingly. 

(2) In any dQcument drawn up whDlly Dr in part 
in the English language and purporting ,to be the 
same as-

(a) a "Contrat de ,Prise a Rente ", a "Contrat 
de Bail ,a Rente" lOr a "Contrat d'Echange 
et CQntr'Echange ", Qther than of rentes~ 

the phrase" CQnveYed for an estate of inheri­
tance " shall have the same meaning as the 
phrase "fidEe et baillea rente en fin et 
perpeturte d'heritage"; 

(b) 'a" CDntrat de Delaissanoe par V'Oie de licita­
tion" or any other "CQntrat de Delais­
sance", the phrase" conveyed for an estate' 
of inheritance" shall have the same mean­
ing as Ithe phrase" quitJte, cede, delaisse et 
totalement transporre en fin et perpetui~E 
d'heritage "; 

(c) a" Contrat die Donation", the phrase" con-· 
veyed for an estate of inheritance" shall 
have ,the same meaning as the phrase 
"donne en fin et pierpetu~te d'hentage'''; 

(d) a" Contrat d'Acquer de rente" lOr a "Con-­
trat d'Amortissement de rente ", the phrase 
"cQnveyed for an estate of inheritance'" 
shall have the same meaning as the phrase· 
"vendu, ·aliene et Itotalement ttranspol'te en 
fin et perpetuire d'heritage". 

2. This Order may ,be citJed as the Conveyancing' 
Order, 1969. 
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SCHEDULE Paragraph one 

English words and phrases French words and phrases 

comprises a.;ll right lli:tie and otel qu'il se pourpoo;te avec ses 
mterest m ,the said premises jssues et entrees fosses et reliefs 
vested in m!l1liauHes 1iJbertes franchises et 

Conveyance 

Conveyance by way of "Del'<lis­
sance " 
Conveyance by way of Gift 

Conveyance by way of E",change 
Conveyance of Rente 
Conveyance ,and Redemption of 
Rente 
on the seourity of all his real and 
perronaJ propemy 

The Vendor hereby convenants 
to ~ndemnify the Purchaser and 
his hel'rs against all rentes and 
.incumbrances, except Che£rootes 
and Manorial Dues, ICliIlId agaJinst 
all defects in ,6tle 

serv.1tudes tout et aura,nt comme 
en peUit competer e:t appamenir 
a 
,~Contrwt de Prise a Rente 
~COIlItrat de Bail a Rente 
Contrat de Delai'ssance par vo.i. 
de LicitaJtiion 
{Contrat de Delais'sance a nitre 
(gratult 
{ConHiat de Donation 
Contrail: d'Echange 
COIlItmt d' Acquet de rente 
Cont'rat d' AmortissemCiJlt de 
Ifente 
SUI tl'obligation ,de tous ses biens 
meubles et hedtages presenlts et 
future 
Auqucl Wt Preneur et a ses hoirs 
Je dit Bailleur 'a promioS et s'est 
oblige de foumi'r et de gaTa:tlItiT 
Ie dit bail et la dite vente et 
,aJmoIillissement et de leur ternr 
Je dirt: hail quitte et exempt de 
.toUites Ifentes quelconques sauf 
CheNentes a Sieurs et Droits 
SeigneuciaJUx 

R. A. MALLETT, 
Her Majesty's Deputy Greffier. 


